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See the notice on TED website 48482-2017 - Konkursas
Lenkija-Szczecin: Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai
OJ S 27/2017 08/02/2017
Skelbimas apie pirkimą
Prekės

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Jednostka Wojskowa 4340

: ul. Narutowicza 10AAdresas
: SzczecinMiestas

: 70-231Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: 15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl
: +48 261454839Telefonas

: +48 261452398Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: http://15wog.wp.mil.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Kita: wojskowa jednostka budżetowa

Pagrindinė veikla
Gynyba

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu
Perkančioji organizacija perka kitų perkančiųjų organizacijų vardu: ne

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Zakup i dostawę odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków ochrony indywidualnej dla 
instytucji i jednostek wojskowych będących na zaopatrzeniu 15 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Prekės
Pagrindinė įgyvendinimo vieta: Szczecin.
NUTS kodas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą
Skelbimas susijęs su viešąja sutartimi

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/48482-2017
mailto:15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl?subject=TED
http://15wog.wp.mil.pl
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II.1.4. Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).
Wykonawca winien posiadać wszelkie uprawnienia niezbędne do realizacji wymienionego 
przedmiotu zamówienia. Ubranie robocze winno być wykonane według określonego wzoru 
przedmiotu obowiązujące w MON, zgodnie z obowiązującą Wojskową dokumentacją 
techniczno-technologiczną (WDTT) i zgodny ze wzorami przedmiotów obowiązujących w MON.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: taip
Pasiūlymai gali būti teikiami dėl visų pirkimo dalių

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis
Numatoma vertė be PVM: 988 583,74 PLN

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne

Informacija apie pratęsimus
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas
Trukmė dienomis: 30 ( )nuo sutarties sudarymo

Informacija apie pirkimo dalis
Pirkimo dalies Nr.: 1
Pirkimo dalies pavadinimas: Zakup i dostawa odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków 
ochrony indywidualnej

Trumpas aprašymas
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai
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3) Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 2
Trumpas aprašymas
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai

Kiekis arba apimtis
Zakup i dostawa odzieży i obuwia dla personelu medycznego.

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 3
Pirkimo dalies pavadinimas: Zakup i dostawa odzieży i przedmiotów specjalnych dla żołnierzy 
zawodowych

Trumpas aprašymas
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 4
Pirkimo dalies pavadinimas: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Trumpas aprašymas
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai
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Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

Pirkimo dalies Nr.: 5
Pirkimo dalies pavadinimas: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Trumpas aprašymas
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
18100000 Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai

Kiekis arba apimtis

Informacija apie kitą laikotarpį ar trukmę

Papildoma informacija apie pirkimo dalis

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos

Reikalaujami užstatai ir garantijos
9.1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości:
— dla części 1 – 4 550 PLN,
— dla części 2 – 2 510 PLN,
— dla części 3 – 15 990 PLN,
— dla części 4 – 1 899 PLN,
— dla części 5 – 4 706 PLN.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części lub na całość 
zamówienia winni wnieść wadium w kwotach dla każdej części osobno.
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
9.2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
a) w pieniądzu,
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo 
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
c) gwarancjach bankowych,
d) gwarancjach ubezpieczeniowych,
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (jedn. tekst Dz. U. z 
2007 Nr 42, poz.275 z późn. zm.).
9.3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek Zamawiającego prowadzony 
przez:
NBP O/Szczecin o numerze rachunku:
65 1010 1599 0024 2413 9120 0000 – z dopiskiem „wadium w postępowaniu 08-ZP-02-17”.
9.4. Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej przyjmuje się termin zaksięgowania 
środków na rachunku zamawiającego.
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9.5. Wadium wnoszone w jednej z form wymienionych w pkt 9.2 ppkt. 2-5 powinno mieć 
bezwarunkowy charakter i być płatne na pierwsze wezwanie zamawiającego, w sytuacji, gdy 
wykonawca:
a) odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie,
b) nie wniesie zabezpieczenia należytego wykonania umowy na zasadach określonych w 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia,
c) zawarcie umowy stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy,
d) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art.26 ust.3 ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w 
art. 25 ust. 1 ustawy Pzp, pełnomocnictw, listy podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 lub informacji, że nie należy do grupy 
kapitałowej lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3, 
co powoduje brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej.
9.6. W przypadku wadium wnoszonego w pozostałych niepieniężnych formach, należy 
oryginał dokumentu złożyć wraz z ofertą w osobnej kopercie z dopiskiem „wadium”.
9.7. Zamawiający zwróci wadium wszystkim wykonawcom niezwłocznie po wyborze 
najkorzystniejszej oferty lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta został uznana za najkorzystniejszą, z zastrzeżeniem pkt 9.5.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
4. Należność za wykonaną dostawę przekazywana będzie z konta bankowego 
Zamawiającego na konto bankowe Wykonawcy o numerze: ………………w terminie 30 dni od 
daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury.

Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku wykonawcy powinni:
a) Ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do 
oferty w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez notariusza.
b) Złożyć wspólną ofertę według niniejszej SIWZ, przy czym dokumenty dotyczące własnej 
firmy, a w szczególności:
— jednolity dokument (JEDZ),
— listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu art. 24 ust. 2 pkt 5 
ustawy Pzp,
— odpis z właściwego rejestru,
— informację z KRK,
— informację o niezaleganiu z opłacaniem podatków,
— informację o niezaleganiu w opłacaniu składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegający się o zamówienie (jak również poświadcza 
je za zgodność z oryginałem).
Jednolity dokument (JEDZ) składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie w zakresie w jakim wykazuje spełnienie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw do wykluczenia. W sytuacji jednak, gdy wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie są traktowani jako jeden podmiot na podstawie odrębnych przepisów dla celów 
podatkowych lub ubezpieczeniowych, dokumenty związane z opłacaniem składek 
ubezpieczeniowych oraz o niezaleganiu z opłacaniem podatków składana niezależnie także 
ten podmiot.
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Pozostałe dokumenty i oświadczenia (np. formularz cenowy) składa pełnomocnik w imieniu 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie zamówienia i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: ne

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia określonego w pkt. 6.2. lit a 
SIWZ:
b) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy Pzp – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
c) oświadczenie wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne (załącznik nr 9 do SIWZ),
d) oświadczenie wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; w przypadku przynależności do tej samej grupy kapitałowej wykonawca może 
złożyć wraz z oświadczeniem dokumenty bądź informacje potwierdzające, że powiązania z 
innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu (załącznik nr 8 do 
SIWZ),
e) oświadczenie wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne – albo w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności (załącznik nr 10 do SIWZ);
f) oświadczenie wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat, o których mowa w 
ustawie z 12.1.1991 o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2016 r poz. 716), (załącznik nr 
7 do SIWZ).

Ekonominis ir finansinis pajėgumas
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Zamawiający rezygnuje z opisu dokonywania oceny 
spełniania warunku w tym zakresie. Ocena spełniania warunku udziału w postępowaniu w tym 
zakresie zostanie dokonana na podstawie oświadczenia o spełnianiu warunku udziału w 
postępowaniu o którym mowa w pkt. 7.1 SIWZ.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas:
Wykażą, że wykonali, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również, że 
wykonują, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej:
— dla części 1 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej o wartości co 
najmniej 90 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 2 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej dla personelu 
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medycznego o wartości co najmniej 50 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za 
spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa 
dostawa została wykonana lub jest wykonywana należycie;
— dla części 3 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży specjalnej dla żołnierzy o wartości 
co najmniej 300 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 4 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 30 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie;
— dla części 5 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 90 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części zamówienia winni 
wykazać się wykonaniem zamówień w ilościach oraz kwotach dla każdej części osobno.

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, atsižvelgiant į šiuos veiksnius: Toliau pateikti kriterijai
1. Cena.  60Lyginamasis svoris
2. Termin realizacji.  40Lyginamasis svoris

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
08-ZP-02-17

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3. Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Dokumentai yra mokami: ne

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
21.3.2017 - 10:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Trukmė dienomis: 60 ( )nuo nustatytos dienos, kurią priimami pasiūlymai

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 21.3.2017 - 10:30
Vieta:

Szczecin, ul. Narutowicza 10 A, bud. nr 7, sala odpraw.
Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: ne

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telefonas

: +48 224587700Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Už tarpininkavimą atsakinga įstaiga
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: biuletyn@uzp.gov.pl

mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: +48 224587701Telefonas
: +48 224587700Faksas

: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Peržiūros procedūra

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. postępu 17 AAdresas
: WarszawaMiestas

: 02-676Pašto kodas
: LenkijaŠalis

 El. paštas: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telefonas

: +48 224587700Faksas
: Interneto adresas http://www.uzp.gov.pl

Šio skelbimo išsiuntimo data
3.2.2017

http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

